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Euvxopiotipio
MnAvupo Anpdapxou

H OUYKEVTPWON TWV QWTOYPAPLWY aTd OLKOYE-
VELOKEG 1 TIPOOWTTIKEG OUMOYEC, amd TLG OToleg
SnuoupynBnke to dwrtoypaPlkd Apxelo Keéag,
EYWVE LE TNV EVYEVIKI TIAPAYWPNON TWV KATOXWV
TOUG MG KAl T SUPBOAr apKETWY avBpwIiwy oL
ortolol emperBnkav To apxeto auto, To oroto otn
SLAPKELA TOU XpOVoU Ba EUTAOUTIOTEL Kall e GANEG
OUMOVEC.

©a BeAa va EuXapLOTAoW GOOUG CUVERAAQY OTN
Snuoupyla autol tou apyelou Kat LSLATEPWG
v KEOS CULTURE kat tnv kupla Zwtnpla
AVTWVOTIOUAOU TIOU ElYE TNV apXkr) cUMNYN Kat
Tou padi pe v Kupla Avwa Yula avéraBav tnv
opyaAvwaon Kal TNV ULAOTIOINGN TOoU OAOU eyxeL-
prpatog. Euxdpaote amd KapdSlag n ouvepyaota
OG VA OUVEXLOTEL KAl OTO PEANOV.

Euxaplotoup, emtong Beppd toug Niko ANeEav-
Spou, Avspéa lepopvipwy, Pamela Jerome, Tdoo
Boutupd, Bpavd Tkpéka, Biku [pogopavidn,
ravvn Euyeviko, Mapyapita >taboroliou - Joss,
Miriam Caskey, ®Awpa Nivou, Niko Mavayuw-
Tapdko, ewpylo Xaptopulakidn, to UvSeapo
Twv Artavtayol Kelwy, To Moucelo dwtoypaplag
©Oe00CAOVIKNG KAl TO EAANVIKO AOYOTEXVIKO Kal
loToplkd ApxElo yla TNV TIapaxwpnon tne Xprnong
TOU TIOAUTLLIOU QWTOYPAPLKOU TOUC UAKOU.

O AHMAPXOZ KEAZ | FIANNHZ EYATTEAOY

kea.gr / destinationkea.com



Message MUNICIPALITY OF

from the Mayor @ KEA
The photographs from family and personal collections,
which are the basis from which the Photographic Archive
of Kea was created, are used with the kind concession of
their owners along with the contribution of those curating

collection. In the course of time this archive will be enriched
with other collections.

I want to thank all those who participated in the creation of
this archive and in particular KEOS CULTURE and Ms.
Sotiria Antonopoulou who had the original idea and who,
together with Ms. Anna Psylla, undertook the organization
and implementation of the whole project. We sincerely wish
our cooperation continues in the future.

Many thanks also go to Nikos Alexandrou, Andrea
leromnimon, Pamela Jerome, Miriam Caskey, Vranas
Grekas, Vicky Grosomanidis, Yannis Evgenikos, Margarita
Stathopoulou - Joss, Flora Ninou, Nikos Panagiotarakos,
Georgios Hartofilakidis, Tasos Voutyras, the Association of
Keans Everywhere, Thessaloniki Photography Museum and
the Hellenic Literary and Historical Archive for the use of
their valuable photographic material.

YANNIS EVANGELOU | MAYOR OF KEA




DwToypoPIikKo
Apxeio Kéag

O Muoc¢ Kéac ce ouvepyaola pe Tt Mn
KepSookorikr) Opydvwon KEOS CULTURE, ta
(PWTOYPAPIKAAPXEOHOUTEL WV KALTIPOCWTTILKWY
OUMOYWY KAl TNV €VEPYr| OUPPETOXN TWwV
KOTOLKWV, TIPOXWPNGE TN GUANOYI, KATAYpaWr),
PnoLottotnon Kat tapousiacn TOAALWY PWTo-
YPAPLWV TOU VNaLoU.

H mipooTtdBetla autr €xeL WG OTGXO TN SnuLoup-
yla tou Pwroypaikol Apxelou Kéag, mpooBa-
OO g€ 0AOUG, Tou oTtolou BepatoguAakag Ba
elvat o Afpog Kéag, ouppwva pe Toug 6poug
TIAPAXWPNONE TWV KATGY WY TOU (PWTOYPAPLKOU
UALKoU. P0SOEEL va aTOTENETEL, TOOO YLa TNV
TOTILKY) KoWwwla 600 KAl YL TOUG ETTLOKETTTEG
NG Kéag, pla ToAUTIUN TINyr YWWong yla Ty
Tapddoon Tou vnolou, Ta rnBn kat ta Byd
Tou. MapdMnAa, Ba propégouy va avtAnBouv
ONHAVTIKEC TANPOPOPLEC YLa TNV Kovwvia Kat
TN Yuoloyvwuia Tou.

To dwtoypaiko Apxeto KEag we xWpog Tekun-
plwong Kat armoTUNWong TITUXWV TNG VEOTEPNS
otoplag Tou vnoloy, Ba eEUNNPETAOEL EPEU-
VNTIKOUG KAl eKTIALSEUTIKOUG  okotoug. O
oTOX0G Ba elvat n Tipootaocta, n SLapUAAEN Kat
N TPOROAN TOU GUMEYOUEVOU (PWTOYPAPLKOU
UAWkoU. H TtpoomdBela autr) Ba cuveylotel pe
EMUoVH Kal apootwon, Wote va SnpoupynBel
éVa 000 TO SUVATOV TANPECTEPO APXELD TIPOC
OPENOG TWV PEAMOVTLIKWY YEVEWV.
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Photographic
Archive of Kea

The Municipality of Kea, in collaboration with the KEOS
CULTURE Non-Profit Organization, the photographic
archives of museums and personal collections and with
the active participation of the island's inhabitants, has
proceeded to collect, record, digitize and present old
photographs of the island of Kea.

This effortaims to create a Photographic Archive accessible
to everyone. The Municipality of Kea will act as custodian, in
accordance with the terms and conditions of the grant set
by the photographic material owners. The Photographic
Archive aspires to be, both for the local community and
the visitors to Kea, a valuable source of knowledge of
the island's traditions and customs. At the same time, it
provides important information concerning the society
and physiognomy of Kea.

The Photographic Archive of Kea, as a source which
records and documents aspects of the island's recent
history, will serve educational and research purposes.
Finally, its scope will be to protect, preserve and display
the collected photographic material. Effort will continue
with perseverance and dedication to create an archive as
complete as possible for the benefit of future generations.

Do you want to help? If you possess or know of any
relevant material, please contact us.
Municipality of Kea, tel.: 22883 60020 / email: info@kea.gr.






BIOZDOAIPA
DWTOYPOPIKA
Tekpnplo Kéoag

H mpooTdBeLa yia tn Snuoupyla tou dwrtoypapl-
KoU Apxetou Kéac dpyLoe tov lavoudpto tou 2019.
Metd amod avayyehia otnvotoceAda Tou Afpou, T
SLAd0an PEoa amd Ta KOWWVIKA SIKTua, TV €peuva
0€ PWTOYPAPIKA APXEla HOUTELWY, OE TIPOCWTILKES
KOl OLKOYEVELAKEC OUMOYEC OUYKeVTpwONKav 1600
PWTOYPAPLEG.

AT QUTEG eTiEXONKav TtepiTou 500 pwtoypapleg,
oL oroleg ektiBevtal otnv ¢ékBeon BLocalpa
“Pwroypapika tekpnpra KEag”, rou payuato-
Toleltat amo v 1n €wg Ti¢ 25 Auyouotou 2019
0To ApxaloAoykd Moucelo Keag, oto lotopikd
Anpapxeio louliSag kat oto Mveupatikd Kévtpo
Kopnoolag “Ftuhavog Peotng”. To (pWTOYpapKo
UAIKO XPOVIKG eKTelveTal amd Ta téAn tou 190u
awva £wg tn Sexaetta 1970.

‘Qpeg Aettoupyiag EkBeong

ApxaLoloyké Mouaoeio Keag

KaBnpeplva ektog Tpltng 8:30 - 16:00

lotoptkd Anpapyeio louASag &

Mveupatiko Kevtpo Kopnootag “ETtullavég Peotng”
KaBnpeptva ektog Tpltng 11:00 - 13:00 & 19:00 - 22:00
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BIOSPHERE KEOS
Photographic Evidence
of Kea

MNEME - LIFE - TRADITION - PEOPLE -
COUNTRYSIDE - TIME - MONUMENTS -
ARCHITECTURE

Work on the creation of the Photographic
Archive of Kea began in January 2019. Through
announcements on the Municipality's website,
social media outreach, research conducted in
several museums’ archives as well as generous
offers from family and personal collections, 1600
photos were collected.

From these, approximately 500 were selected for
the exhibition Biosphere Keos “Photographic
Evidence of Kea"”, which will take place from
August 1st through August 25th, 2019, in
three locations on the island: The Archeological
Museum of Kea, the Historical Town Hall of
loulida and the Cultural Center Stilianos Restis in
Korissia. The photographic material displayed in
this exhibition dates from the late 19th century
to the 1970s.

Exhibition visiting hours
Archeological Museum of Kea
Daily except Tuesday 8:30 - 16:00

Historical Town Hall of loulida &
Cultural Center of Korissia “Stilianos Restis”
Daily except Tuesday 11:00 - 13:00 & 19:00 - 22:00
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BIOZDOAIPA
H MvApn eivou {wvtovi...

H Buoowaipa amoteAel pua &ea tg KEOS
CULTURE TI0U QyKOALAOTNKE QUECWE amtod
Tov Ao Kéag pe otdxo tnv avdaselgn Kat
TNV TIPOBOAN TITUXWV TG Lotoplag Tng Keag.
ATeuUBUVETAL 08 OAOUC TOUG KATOIKOUC Kal
ETILOKETTTEG TOU vnolov. Me tn BorBela twv
TIOALWV (PWTOYPAPLWV TIOU CUYKEVTPWONKAV
yla TtV Snuoupyla Tou PWToypapkoy
ApxelouKeagKal pepogTwvoTtolwvektBevtat
otn €KBeon “DwToypaPikd Tekunpla Keag”
n Bubopalpa otoxevel va Bonbricel otnv
avadLatuTWon TV TICALWVY LOTOPLWV arto TLG
oroleg yiveral n otopta. Ot AvBpwItoL GAWV
TWV NAKLWV KaL Twv UTtoBdBpwv Ba pmopotv
va 50UV Kat va cUCNTHCoLY TO TIAPEABOV Kal
Va AIMOKTACOUY Jla {wvtavr) €lkéva yla To
TG ftav n wry otnv Keéa.

H Mvnuoaouvn, n povoa tTng pvArng etvat n
{wvtavr KOUATOUPA KABWE avarmapayeTatKat
Eavaypdpel KABe AEEN 1) KABE vea peLyaAeéa
LaTLA Tou TapeNBovtoc. To oA Kat To
VEO, TO TIAPEABOV Kal TO PEMOV UTIopoUV va
QVAKATEUTOUV. HOTTTIKA KoUATOUpapTiopelva
elvat éva oKAPog yLa TNV a@riynon LotopLwy,
TNV amotUTWoN TNG OTTTKAG KVARNG TOu
TIAPEANBOVTOC MG TauTdYPOoVa avolyel TV
Latopla oto TIApOV KAl aTO PENOV.
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BIOSHERE KEOS

Mneme is alive...

Project Biosphere Keos is an idea of KEOS
CULTURE that was immediately embraced by
the Municipality of Keaand aimsto highlightand
promote aspects of Kea's history. Biosphere
Keos is reaching out to all inhabitants and
visitors of the island. With the help of the old
photographs, which were collected in order
to create the Photographic Archive of Kea and
which are exhibited in “Photographic Evidence
of Kea", Biosphere aims to help retell the old
stories of which history is made. People of all
ages and backgrounds will be able to see and
discuss the past and to get a vivid picture of
how life on Kea used to be.

Mneme, the Muse of memory, is living culture
as itis retold and rewritten through each word
or new glimpse of the past. Old and new, past
and future can mingle. Visual culture can be a
vessel forstory telling,imprintingvisual memory
of the past but at the same time opening up
history to the present and the future.




H KEOS CULTURE elvat pta pn KepSOOKOTIKY) 0pyd-
vwaon Pe Opapa va kavel Ty Kéa to vnot tng {wng
KaL TG TéxVNG. OL TIPWTOBOUALEC TNG OTOXEUOLVY Va
EUTVEUCOUV TNV TOTIKY KOWwvia avaSekviovtag
TNV TIOALTLOTIKY| TNG KANPOVORILA yLa TNy Slaokedaon
v tatSela kat Ty eunpepla TWv VIOTIWY Kat Twv
ETTLOKETTTWV.

KEOS CULTURE is a nonprofit organization with
a vision to make Kea the island of life and art. Its
initiatives aim to inspire and connect local community
by supporting cultural heritage for the enjoyment,
education and wellbeing of local residents and visitors.
keosculture.org

KEOS CULTURE
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MOMus - Mouceio Dwtoypopiog ©eccaAovikng

ATIO TNV €pELVA TIOU EYLVE OTA (PWIOYPAPKA apyela tou Mouagelou
Mrevakn BpeBnKe Evag PHKPOG aplOpds GWTOYpamLwy OV AYopouV TV
Kea. To onpavtikdtepo eUpnua rrav Suo YWToypagleg Tou FaAoeABEToU
pwrtoypdyou Fred Boissonnas. To ta&léL tou otnv Kea ipaypatorour|Bnke
Katd Tdoa TlavotnTa yupw oto 1911, O (8log elye onuewwoel ta €Eng
SU0 OTOWELa YL TG OUYKEKPLUEVEG QWToypapiec: “Kéa le lion” yua to
Alovtapt kat “la ville haute” yla tnv mavopauikn amoyn tng louNisag.
To M.®.0., Bepato@UAAKAG TOU EMNVIKOU TUNATOG TOU apxElou Twv
aSepewv Boissonnas, Hag mapaxwpnoe He xapd tnv adela Xpriong Twv
SU0 pwtoypaLwy, oL oToteg Tiep\apBavovtal atny ekBean.

O Fred Boissonnas yewn0nke otn leveun. Elvat Slattepa ywwotdg
YLO TN QWTOYPAPLKT TEXVIKI TOU GG KAl TNV EKTETAPEVN QWTOYPAPLON
TOU EMINVIKOU XWPOU €TTL TpLAvVTa TEP(TIOU £TN, Yadl e ToV cuvVoSoUTOPO
Tou Daniel Baud-Bovy, Tputavn tng 2xoAnG KaAwv Texvwy Tng Meveunc.
To €pyo Tou, o€ O,TL apopd TNV EAGSQ, Bewpeltal eV YEVEL TTPWTOTIOPLAKO,
M KaL KABOPLOTIKO YLa TNV EEEALEN TNG EMINVIKNC GWTOoypaplag Katd tov
200 awva.




S S g e
Apyxelo Fred Boissonnas © OFElT/ Osuatopudakag MOMus-MPO

MOMus - Thessaloniki Museum of Photography

From the research that took place in the photographic archives of the Benaki
Museum, a small number of photographs regarding Kea were found. The
most important were two photographs of French-Swiss photographer Fred
Boissonnas. HistriptoKea probablytookplacearound 1911. His notes forthe
two specific photographs used in this exhibition are: “Kéa le lion” for the lion
and “la ville haute” for the panoramic view of loulida. The MOMus custodian
of the Greek section of the Boissonnas brothers’ archive generously gave us
permission to use these two photographs in the exhibition.

Fred Boissonnas born in 1858 in Geneva. He was French-Swiss
photographer, known for his photographic technique, but also his extensive
photography of the Greek area for about thirty years, along with the
companion of Daniel Baud-Bovy, dean of the School of Fine Arts in Geneva.
His work, as regards Greece is generally considered groundbreaking and
crucial for the development of Greek photography in the 20th century.
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To Teplodiko “To vNodkl pog
n Kéa”, mou ekdideL 0 TUvSeopog
Twv Attavtaxou Kelwv armod to 1952
PEXPL OMNUEPQ, QTTOTEAEL OnUAVILKN
TINYR PWTOYPAPLKWY TEKUNPLWY Kat
TANPOPOPLLV YLa TNV LoTopla Tou vn-
oloU. Avtlypaga Twv TEUXWV arod To
1952 €wg to 1980 Ba Bplokovtal otnv
S1aBean Tou Kowou Tipog avayvwaon
oto latopikd Anpapyelo otnv louAl-
80, TIG WPEG Aettoupytag TngG ekBeong.

The magazine “Our Island Kea”,
which has been published by the
Association of Keans Everywheresince
1952 and until today, is an important
source of photographic material and
information about the history of the
island. Copies of the magazines from
1952-1980 will be available to the
public at the Historical Town Hall of
loulida during the opening hours of
the exhibition.

-
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Opydvwaon dwrtoypaywkol Apxelou Kéag Swinpia AvtwvoroUAou

Empéhela €kBeong & kataldyou Jwinpia AvtwvorioUdou, Awa Yola
Erpélela aploag & Aoydtuto [1dwng KapAdmouog

SxeSlaopdg kataAdyou Awa Yila

Kelpeva Swinpla Aviwvomodou, Eiprivn ABavaadkn

Metappacn Mapyap(ta JtaborovAou-joss

EKTUTTIWOELG YwToypa@Lwv PEBRO Apol Metpdyiawn

ETUTIWON KATaAOYOU I KwatomouAog MpapIKes Téxves

Oabé\aye va suyaplatriaoupie Bepld toug: Apn Euatadladn yiatn Bonbeid tou atnv
Slayelplan tou pwroypapikoy apyelou ¢ K. M. Caskey. Mapla KoutgoupmoU ya
NV MpdTaar] ¢ va oULNEPAN@OEl To ApxatoAoykd Mouaeio Kéag atoug ekbsata-
KoUG xuwpoug. Etaipeia RAMOS AE yia ) auvepyaata kat Ty unoatripién. Katepi-
va MraAtadavn, Pouprtivn Tiyka kat [ouAn Kapavaatdon yia ) GUVELTpopd TOUG.

Kea's Photographic Archive organization Sotiria Antonopoulou
Exhibition curating & Catalogue editing Sotiria Antonopoulou, Anna Psylla
Poster editing & Logo Yannis Karlopoulos

Catalogue design Anna Psylla

Texts Swinpla Aviwvorroudou, Irini Athanasakis

Translation Margarita Stathopoulou-Joss

Photo printing PEBRO Petroyannis Bros

Catalogue printing G. Kostopoulos Printing House

Sincerethanks also go to: Aris Efstathiadis for his help in managing the photo archive
of Mrs. M. Caskey. Maria Koutsoubou for the proposal to use the Kea Archaeologi-
cal Museum’s exhibition facilities. RAMOS SA for their cooperation and support.
Katerina Baltazani, Rubini Tiga and Giouli Karanastasi for their contribution.
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Apxouoroyiké Mouceio Kéag

Ka®nuepivd ektoég Tpitng 8:30 - 16:00

lotopiké Anpopxeio lovAidog &

Tveupatiké Kévrpo “ZtuAiavog Péotng”
Ka®npepivé ektdg Tpitng 11:00 - 13:00 & 19:00 - 22:00

o
Rikcar VES. 7 o

KukAGdwv




